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IMPORTANT INFORMATION

Record your model number. __________
Important! Do not install the handles until instructed in the 
shower door installation instructions. Do not use the handle 
to lift the glass panel.
2A. NOTE: Handle locations should be as shown when the 
doors are closed.
3A. Install a washer onto each screw and insert in the door.
4A. Hold the handles in place and handtighten the screws. 
Repeat for the second handle.

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

Noter le numéro du modèle. __________
Importants! Ne pas installer les poignées avant d’en avoir 
obtenu les instructions dans le instructions d’installation de 
la porte de douche. Ne pas utiliser la poignée pour soulever 
le panneau de verre.
2A. REMARQUE : Les emplacements des poignées doivent 
être comme illustré lorsque les portes sont fermées.
3A. Installer une rondelle sur chaque vis et insérer dans la 
porte.
4A. Tenir les poignées en place et serrer les vis à la main. 
Répéter pour la deuxième poignée.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

Anote su número de modelo. __________
¡Importante! No instale las manijas mientras no se le indique 
hacerlo en la instrucciones de instalación de las puertas de 
ducha. No levante los paneles de vidrio por las manijas.
2A. NOTA: Las manijas deben quedar en los lugares 
indicados cuando las puertas estén cerradas.
3A. Instale una arandela en cada tornillo, e introduzca en la 
puerta.
4A. Sostenga las manijas en su lugar y apriete a mano los 
tornillos. Repita el procedimiento con la segunda manija.
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5A. Securely tighten with a 1/16” hex wrench. Repeat for the 
second handle.

5A. Bien serrer avec une clé hexagonale de 1/16 po. Répéter 
pour la deuxième poignée.

5A. Apriete con firmeza con una llave hexagonal de 1/16 
pulg. Repita el procedimiento con la segunda manija.

Need help? Contact our Customer Care Center.
USA/Canada: 1-800-STERLING (1-800-783-7546), Mexico: 
001-877-680-1310
For care and cleaning information, visit sterlingplumbing.
com/care-and-cleaning.
This product is covered under the STERLING® Bath 
and Shower Doors Five-Year Limited Warranty, found at 
sterlingplumbing.com/warranty. For a hardcopy of warranty 
terms, contact the Customer Care Center.

Besoin d’aide? Appeler le centre de service à la clientèle au 
1-800-456-4537.
USA/Canada : 1-800-STERLING (1-800-783-7546), Mexique :
001-877-680-1310
Pour des renseignements sur l’entretien et le nettoyage, 
visiter le site sterlingplumbing.com/care-and-cleaning. 
Ce produit est couvert sous la Garantie limitée de cinq ans 
pour les baignoires et portes de douches STERLING®, 
fournie sur le site sterlingplumbing.com/warranty. Pour 
obtenir une copie imprimée des termes de la garantie, 
s’adresser au centre de service à la clientèle.

¿Necesita ayuda? Comuníquese al Centro de Atención al 
Cliente al 1-800-456-4537.
EE.UU./Canadá: 1-800-STERLING (1-800-783-7546), México: 
001-877-680-1310
Para consultar información de cuidado y limpieza, visite 
sterlingplumbing.com/care-and-cleaning.
A este producto lo cubre la Garantía limitada de cinco años 
para puertas de ducha y bañera STERLING®, que puede 
consultarse en sterlingplumbing.com/warranty. Solicite una 
copia en papel de los términos de la garantía al Centro de 
Atención al Cliente.
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